
Montage Lambris wand/ paroi 

Zorg dat de ondergrond voldoende vlak, 
droog, vast, zuiver, stof- en vetvrij is. De on-
dergrond lichtjes opschuren geeft een betere 
verkleving.

Veillez à ce que la surface de la paroi soit 
suffisamment plane, sèche, solide, 
dépoussiérée et dégraissée. Un léger ponçage 
de cette surface fait obtenir une meilleure 
adhésion.

Breng montagelijm aan op de rug van de 
plint. Gebruik lijm die blijvend elastisch is.

Appliquez de la colle de montage sur le dos 
de la plinthe. Utilisez de la colle à haute 
adhérence initiale et élasticité permamente. 

Bevestig de plint tegen de muur en druk 
goed aan.

Posez-la contre la paroi et serrez-la 
fortement.

Breng lijm aan op de rug van het paneel op 
ca 10 mm van de rand en 3 strengen in het 
midden over de langste zijde.

Appliquez de la colle sur le dos du panneau 
à environ 10 mm du bord et 3 bandes au 
milieu dans la longueur.

Plaats de panelen op de plint en druk goed 
aan (indien gewenst, kan stap 2 overgeslaan 
worden. De plinten kunnen ook voor de 
panelen geplaatst worden i.p.v. eronder)

Posez les panneaux sur la plinthe et serrez 
fortement (si souhaité, vous pouvez aussi 
sauter l’étape 2: les plinthes peuvent 
également être posées devant les panneaux 
au lieu d’en dessous).

Werk de bovenzijde en eventuele zijkanten (vb 
naast een deuropening) af met de 
lambriseringslijst.

Finissez la partie supérieure et éventuellement 
les côtés (p. ex. à côté d’une embrasure) avec 
une moulure lambris.
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